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Notice to Readers

The Royal Gazette is officially published on-line.

Except for formatting, documents are published in The
Royal Gazette as submitted. 

Material submitted for publication must be received by
the Royal Gazette Coordinator no later than noon, at least
seven working days prior to Wednesday’s publication.
However, when there is a public holiday, please contact
the Royal Gazette Coordinator at 453-8372.

AUGUST 13, 2014
2014-366

1. Under paragraph 5(a) and subsection 6(1) of the Midwifery
Act, the Lieutenant-Governor in Council appoints Deborah
Harding, White Rock, British Columbia, as a member of the
Midwifery Council of New Brunswick, effective September 8,
2014, for a term of three years.

Orders in Council

Avis aux lecteurs

La Gazette royale est publiée de façon officielle en ligne.

Sauf pour le formatage, les documents sont publiés dans
la Gazette royale tels que soumis. 

Les documents à publier doivent parvenir à la coordon-
natrice de la Gazette royale, à midi, au moins sept jours
ouvrables avant le mercredi de publication. En cas de jour
férié, veuillez communiquer avec la coordonnatrice de la
Gazette royale au 453-8372.

LE 13 AOÛT 2014
2014-366

1. En vertu de l’alinéa 5a) et du paragraphe 6(1) de la Loi sur
les sages-femmes, le lieutenant-gouverneur en conseil nomme
Deborah Harding, de White Rock (Colombie-Britannique),
membre du Conseil de l’Ordre des sages-femmes du Nouveau-
Brunswick, pour un mandat de trois ans, à compter du
8 septembre 2014.

Décrets en conseil
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2. En vertu de l’alinéa 5e) et du paragraphe 6(1) de la Loi sur
les sages-femmes, le lieutenant-gouverneur en conseil nomme
Joyce Albert, de Woodstock (Nouveau-Brunswick), membre du
Conseil de l’Ordre des sages-femmes du Nouveau-Brunswick,
pour un mandat de trois ans, à compter du 8 septembre 2014.
3. En vertu de l’alinéa 5b) et du paragraphe 6(1) de la Loi sur
les sages-femmes, le lieutenant-gouverneur en conseil nomme
Lynn Murphy-Kaulbeck, de Moncton (Nouveau-Brunswick),
membre du Conseil de l’Ordre des sages-femmes du Nouveau-
Brunswick, pour un mandat de trois ans, à compter du 8 sep-
tembre 2014.
4. En vertu de l’alinéa 5c) et du paragraphe 6(1) de la Loi sur
les sages-femmes, le lieutenant-gouverneur en conseil nomme
France Chassé, d’Edmundston (Nouveau-Brunswick), membre
du Conseil de l’Ordre des sages-femmes du Nouveau-
Brunswick, pour un mandat de trois ans, à compter du
8 septembre 2014.

Le lieutenant-gouverneur, Graydon Nicholas

________________

LE 13 AOÛT 2014
2014-376

En vertu des alinéas 6(1)b) et 6(3)b) de la Loi sur le Conseil des
arts du Nouveau-Brunswick, le lieutenant-gouverneur en
conseil, sur la recommandation du ministre du Tourisme, du Pa-
trimoine et de la Culture, nomme pour un nouveau mandat
Pierre McGraw, de Pokemouche (Nouveau-Brunswick),
membre du Conseil des arts du Nouveau-Brunswick, pour un
mandat de trois ans, à compter du 2 novembre 2014.

Le lieutenant-gouverneur, Graydon Nicholas

________________

LE 13 AOÛT 2014
2014-402

En vertu du paragraphe 6(1) de la Loi sur la Société des alcools
du Nouveau-Brunswick, le lieutenant-gouverneur en conseil
nomme pour un nouveau mandat Mike Jenkins, de Riverview
(Nouveau-Brunswick), membre du conseil d’administration de
la Société des alcools du Nouveau-Brunswick, pour un mandat
prenant effet le 13 août 2014 et se terminant le 31 décembre
2016.

Le lieutenant-gouverneur, Graydon Nicholas

2. Under paragraph 5(e) and subsection 6(1) of the Midwifery
Act, the Lieutenant-Governor in Council appoints Joyce Albert,
Woodstock, New Brunswick, as a member of the Midwifery
Council of New Brunswick, effective September 8, 2014, for a
term of three years.
3. Under paragraph 5(b) and subsection 6(1) of the Midwifery
Act, the Lieutenant-Governor in Council appoints Dr. Lynn
Murphy-Kaulbeck, Moncton, New Brunswick, as a member of
the Midwifery Council of New Brunswick, effective September
8, 2014, for a term of three years.

4. Under paragraph 5(c) and subsection 6(1) of the Midwifery
Act, the Lieutenant-Governor in Council appoints France
Chassé, Edmundston, New Brunswick, as a member of the Mid-
wifery Council of New Brunswick, effective September 8,
2014, for a term of three years.

Graydon Nicholas, Lieutenant-Governor

________________

AUGUST 13, 2014
2014-376

Under paragraphs 6(1)(b) and 6(3)(b) of the New Brunswick
Arts Board Act, upon the recommendation of the Minister of
Tourism, Heritage and Culture, the Lieutenant-Governor in
Council reappoints Pierre McGraw, Pokemouche, New
Brunswick, as a member of the New Brunswick Art Board, ef-
fective November 2, 2014, for a term of three years.

Graydon Nicholas, Lieutenant-Governor

________________

AUGUST 13, 2014
2014-402

Under subsection 6(1) of the New Brunswick Liquor Corpora-
tion Act, the Lieutenant-Governor in Council reappoints Mike
Jenkins, Riverview, New Brunswick, as a member of the Board
of Directors of the New Brunswick Liquor Corporation, effec-
tive August 13, 2014 for a term to expire on December 31,
2016.

Graydon Nicholas, Lieutenant-Governor
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Élections
Nouveau-Brunswick

RETURNS OF THE SEPTEMBER 22, 2014 
GENERAL ELECTION

Subsection 96(4) of the Elections Act

October 6, 2014

RAPPORTS DE L’ÉLECTION GÉNÉRALE
DU 22 SEPTEMBRE 2014

Paragraphe 96(4) de la Loi électorale

Le 6 octobre 2014

Returns of the Writs of Election issued to the Returning
Officers for each Electoral District of the Province of New
Brunswick under date of the 21st of August, 2014 and
returnable on October 3, 2014, have been received, and the
names of the Candidates elected to the Legislative Assembly
for the said Electoral Districts are as follows:

Les rapports des brefs d’élection délivrés le 21 août 2014 aux
directeurs et directrices du scrutin de chaque circonscription
électorale de la Province du Nouveau-Brunswick et rapportables
le 3 octobre 2014 ont été reçus et les noms des candidats et
candidates élus à l’Assemblée législative pour les
circonscriptions électorales sont les suivants :

Electoral District – Circonscription électorale Elected Candidate – Candidat(e) élu(e)

01 Restigouche West / Restigouche-Ouest Gilles LePage
02 Campbellton-Dalhousie / Campbellton-Dalhousie Donald Arseneault
03 Restigouche-Chaleur / Restigouche-Chaleur Daniel Guitard
04 Bathurst West-Beresford / Bathurst-Ouest-Beresford Brian Kenny
05 Bathurst East-Nepisiguit-Saint-Isidore /

Bathurst-Est-Nepisiguit-Saint-Isidore
Denis Landry

06 Caraquet / Caraquet Hédard Albert
07 Shippagan-Lamèque-Miscou / 

Shippagan-Lamèque-Miscou
Wilfred Roussel

08 Tracadie-Sheila / Tracadie-Sheila Serge Rousselle
09 Miramichi Bay-Neguac / Baie-de-Miramichi-Neguac Lisa Harris
10 Miramichi / Miramichi Bill Fraser
11 Southwest Miramichi-Bay du Vin /

Miramichi-Sud-Ouest-Baie-du-Vin
Jake Stewart

12 Kent North / Kent-Nord Bertrand LeBlanc
13 Kent South / Kent-Sud Benoît Bourque
14 Shediac Bay-Dieppe / Baie-de-Shediac-Dieppe Brian Gallant
15 Shediac-Beaubassin-Cap-Pelé /

Shediac-Beaubassin-Cap-Pelé
Victor Boudreau

16 Memramcook-Tantramar / Memramcook-Tantramar Bernard LeBlanc
17 Dieppe / Dieppe Roger Melanson
18 Moncton East / Moncton-Est Monique LeBlanc
19 Moncton Centre / Moncton-Centre Chris Collins
20 Moncton South / Moncton-Sud Cathy Rogers
21 Moncton Northwest / Moncton-Nord-Ouest Ernie Steeves
22 Moncton Southwest / Moncton-Sud-Ouest Sherry Wilson
23 Riverview / Riverview R. Bruce Fitch
24 Albert / Albert Brian Keirstead
25 Gagetown-Petitcodiac / Gagetown-Petitcodiac Ross Wetmore
26 Sussex-Fundy-St. Martins / Sussex-Fundy-St. Martins Bruce Northrup
27 Hampton / Hampton Gary Crossman
28 Quispamsis / Quispamsis Blaine Higgs

Elections
New Brunswick
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Rectification

Avis de dissolution de corporations provinciales

Sachez que, relativement à la liste apparaissant dans l’édition de
la Gazette royale du 16 avril 2014, la corporation suivante n’au-
rait pas dû figurer dans cette liste :

049167 GESTION J. M. C. INC

Loi sur les corporations
commerciales

Correction

Notice of dissolution of provincial corporations

In relation to the list appearing in the April 16, 2014 edition of
The Royal Gazette, the following corporation should not have
been set out on the list:

049167  GESTION J. M. C. INC

29 Rothesay / Rothesay Hugh J. (Ted) Flemming
30 Saint John East / Saint John-Est Gary Keating
31 Portland-Simonds / Portland-Simonds Trevor A. Holder
32 Saint John Harbour / Saint John Harbour Ed Doherty
33 Saint John Lancaster / Saint John Lancaster Dorothy Shephard
34 Kings Centre / Kings-Centre Bill Oliver
35 Fundy-The Isles-Saint John West /

Fundy-Les-Îles-Saint John-Ouest
Rick Doucet

36 Charlotte-Campobello / Charlotte-Campobello John B. Ames
37 Oromocto-Lincoln / Oromocto-Lincoln Jody Carr
38 Fredericton-Grand Lake / Fredericton-Grand Lake Pam Lynch
39 New Maryland-Sunbury / New Maryland-Sunbury Jeff Carr
40 Fredericton South / Fredericton-Sud David Coon
41 Fredericton North / Fredericton-Nord Stephen Horsman
42 Fredericton-York / Fredericton-York Kirk Douglas MacDonald
43 Fredericton West-Hanwell / Fredericton-Ouest-Hanwell Brian Macdonald
44 Carleton-York / Carleton-York Carl Urquhart
45 Carleton / Carleton David Alward
46 Carleton-Victoria / Carleton-Victoria Andrew Harvey
47 Victoria-La Vallée / Victoria-La-Vallée Chuck Chiasson
48 Edmundston-Madawaska Centre /

Edmundston-Madawaska-Centre
Madeleine (Mado) Dubé

49 Madawaska Les Lacs-Edmundston /
Madawaska-Les-Lacs-Edmundston

Francine Landry

MICHAEL P. QUINN
Chief Electoral Officer / Directeur général des élections

Business Corporations Act



The Royal Gazette — October 29, 2014 2065 Gazette royale — 29 octobre 2014

VITALIVE HEALTH & FITNESS CONSULTING INC. Grand Bay-Westfield 678114 2014 08 21

678701 New Brunswick Inc. Indian Mountain 678701 2014 09 26

678780 N.B. Inc. Dieppe 678780 2014 10 01

CITYVIEW HOLDINGS INC. Dieppe 678781 2014 10 01

DR. WJB SHEARER, DDS PROFESSIONAL 
CORPORATION

Miramichi 678799 2014 10 02

Tri-County Healthcare Inc. Yoho Lake 678800 2014 10 02

678801 N.B. LTD. Saint John 678801 2014 10 02

678802 N.B. Inc. Saint John 678802 2014 10 02

678806 NEW BRUNSWICK INC. Moncton 678806 2014 10 02

678807 NB Inc. Lutes Mountain 678807 2014 10 02

678809 NB Inc. Moncton 678809 2014 10 02

678813 N.B. Ltd. Sussex 678813 2014 10 03

678821 NB INC. Moncton 678821 2014 10 03

CJC SALES INC. Moncton 678824 2014 10 03

Benoit Environnement (2014) Inc. Val-Comeau 678830 2014 10 03

678836 NB Inc. Shediac 678836 2014 10 05

North Stream Farm Tack Shop Inc. Charters Settlement 678847 2014 10 06

678859 NB INC. Rivière-à-la-Truite 678859 2014 10 06

DB Diesel Inc. Saint John 678860 2014 10 06

R Burgess Contracting Ltd. Sussex Corner 678863 2014 10 07

HAZEN MERCHANT TRUCKING INC. St. George 678865 2014 10 07

678866 NB Ltd. Hartland 678866 2014 10 07

CGM Foresterie inc. Saint-Quentin 678870 2014 10 07

SLLVL Holdings Ltd. Saint Andrews 678872 2014 10 07

Terra Nova Maintenance & Reliability Inc. Saint John 678873 2014 10 07

Heroes In Our Hearts Project Inc. Saint John 678879 2014 10 07

D & C RECREATION LTD. Burtts Corner 678886 2014 10 08

Dr Frédéric Mampouma C.P. Inc. Grand-Sault / Grand Falls 678888 2014 10 08

THE CAROL PROJECT INC. Pointe-du-Chêne 678889 2014 10 08

Loi sur les corporations 
commercialesBusiness Corporations Act

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of incorporation has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commer-
ciales, un certificat de constitution en corporation a été émis à :

Reference
Number Date

Registered Office Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Bureau enregistré référence année mois jour
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678890 N.B. Ltd. Moncton 678890 2014 10 08

C & E Machining Ltd. Shenstone 678892 2014 10 08

_____________________________________________________

640091 NB INC. 641287 2014 10 03

647566 NB Inc. 647566 2014 10 02

ALPINE BeMo Tunnelling Canada Inc. 661753 2014 10 06

675536 N.-B. Ltée 675536 2014 10 03

675777 NB Inc. 675777 2014 10 03

_____________________________________________________

LES PROPRIÉTÉS QUATTRO PROPERTIES 
INC

638674 N.-B. INC. 638674 2014 10 07

Benoit Équipements Maritimes Inc. BENOIT ENVIRONNEMENT INC. 649021 2014 10 03

BeMo Tunnelling Canada Inc. ALPINE BeMo Tunnelling Canada Inc. 661753 2014 10 06

Kelly Wicks Physiotherapy Professional 
Corporation

Kelly Wicks Physiotherapy Inc. 678192 2014 10 03

ESL MARINE SUPPLIES LTD 678803 NB INC. 678803 2014 10 06

_____________________________________________________

C & C Holdings New Brunswick Ltd. C & C Holdings New Brunswick Ltd.
651319 NB Ltd.

Bathurst 678754 2014 10 01

508482 N.B. Inc. 508482 N.B. INC.
678623 N.B. Ltd.

Bouctouche 678778 2014 10 01

Mactaquac Marine Inc. Kent Livestock Inc.
Mactaquac Marine Inc.

Keswick Ridge 678827 2014 10 01

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of amendment has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de modification a été émis à :

Date
Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Numéro de référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of amendment which includes a change in
name has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de modification contenant un changement de raison
sociale a été émis à :

Date
Previous name Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Ancienne raison sociale Numéro de référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of amalgamation has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de fusion a été émis à :

Reference
Number Date

Amalgamated Corporation Amalgamating Corporations Registered Office Numéro de Year Month Day
Corporation issue de la fusion Corporations fusionnantes Bureau enregistré référence année mois jour
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FREDERICTON BAILIFF SERVICES 
INCORPORATED

PROFICIENT PROCESS SERVICES 
INC.
ROCKLAND INVESTMENTS LTD.

Upper Kingsclear 678839 2014 10 01

_____________________________________________________

Maple Holdings Canada Limited Ontario 608728 2014 09 30

Acorn Donwill Inc. Alberta 626073 2014 09 25

Dr. Musa Professional Corporation Ontario 646625 2014 09 18

RESSON AEROSPACE CORPORATION Canada 670289 2014 10 06

_____________________________________________________

SPORT CAMPUS LTEE 015461 2014 10 01

PROTEK MARKETING LTD. 040578 2014 10 06

P. & R. FOODS LTD. 055051 2014 10 06

PECHERIES AURELLE HACHE INC 500689 2014 10 01

DRC Rentals Inc. 625140 2014 10 03

631654 N.B. Ltd. 631654 2014 10 03

Pomar Enterprises Inc. 647826 2014 10 06

SPRAY TECHNOLOGY LTD. 655543 2014 10 03

_____________________________________________________

4338600 CANADA INC. Canada Paul Cormier
Edmundston

678661 2014 09 25

OJT.CA INC. Canada Daniel R. Jardine
Miramichi

678798 2014 10 02

SAFONOV’S INTERNATIONAL 
BUSINESS CORPORATION

Canada Oleg Safonoz
Moncton

678815 2014 10 02

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of discontinuance has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de cessation a été émis à :

Date
Jurisdiction of Continuance Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Compétence de prorogation Numéro de référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of revival has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de reconstitution a été émis à :

Date
Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Numéro de référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of registration of extra-provincial corporation
has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat d’enregistrement de corporation extraprovinciale a été
émis à :

Reference
Number Date

Jurisdiction Agent and Address Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Compétence Représentant et adresse référence année mois jour



The Royal Gazette — October 29, 2014 2068 Gazette royale — 29 octobre 2014

8425230 Canada Inc. Canada Stewart McKelvey
Corporate Services (NB) Inc.
Saint John

678828 2014 10 03

_____________________________________________________

Bluedrop Training & Simulation Inc. Atlantis Systems Corp. 678227 2014 10 02

_____________________________________________________

171126 CANADA INC. Canada John D. Laidlaw 073089 2014 10 06 2015 01 04

PACIFIC PUBLISHING 
ASSOCIATION

Ontario Charles A. Sargeant 074101 2014 10 06 2015 01 04

ASSISTIVE FINANCIAL CORP. Alberta Stewart McKelvey
Corporate Services 
(NB) Inc.

657248 2014 10 06 2015 01 04

_____________________________________________________

TECK EXPLORATION LTD. Ontario Deborah M. Power
Fredericton

073734 2014 10 04

SÉCURIGLOBE INC. Québec / Quebec Stewart McKelvey 
Corporate Services 
(NB) Inc.
Saint John

620937 2014 10 04

SCENT-SATIONS, INC. Pennsylvanie / Stewart McKelvey 
Corporate Services 
(NB) Inc.
Saint John

641588 2014 10 04
Pennsylvania

ARCHITECTS + RESEARCH + KNOWLEDGE 
INC.

Ontario Stewart McKelvey 
Corporate Services 
(NB) Inc.
Saint John

644878 2014 10 04

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of amendment of registration of extra-
provincial corporation has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de modification de l’enregistrement de corporation
extraprovinciale a été émis à :

Reference
Number Date

Previous name Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Ancienne raison sociale référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, the Director has made a decision to cancel the registration
of the following extra-provincial corporations:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
le Directeur a décidé d’annuler l’enregistrement des corporations ex-
traprovinciales suivantes :

Proposed Cancellation
Reference Notice Date Date / Date de
Number Date de l’avis l’annulation projetée

Jurisdiction Agent Numéro de Year Month Day Year Month Day
Name / Raison sociale Compétence Représentant référence année mois jour année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given, under the Business Corporations
Act, of the cancellation of the registration of the following extra-
provincial corporations:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un avis d’annulation a été émis aux corporations extraprovinciales
suivantes :

Reference
Number Date

Jurisdiction Agent Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Compétence Représentant référence année mois jour
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Byron Capital Markets Ltd. Ontario Stewart McKelvey 
Corporate Services 
(NB) Inc.
Saint John

649229 2014 10 04

7774290 CANADA INC. Canada Stewart McKelvey 
Corporate Services 
(NB) Inc.
Saint John

657305 2014 10 04

MURRAY LEE PC ULC Alberta Gregory G. Harding
Saint John

668361 2014 10 04

The Sir James Dunn Foundation Inc. Saint Andrews 678524 2014 09 23

Erbs Cove Baptist Church Inc. Erbs Cove 678550 2014 09 17

The Christofor Foundation Inc. Rothesay 678615 2014 09 23

Cercle Culturel Amical Le Valbivouac France-Acadie Ltée Saint-Louis-de-Kent 678779 2014 10 01

Bathurst Blast Swim Club Inc. Bathurst 678850 2014 10 06

The Wesley and Patricia Armour Foundation Inc. Moncton 678867 2014 10 07

_____________________________________________________

UNITED CATENA TRAINING CENTER INC. 000154 2014 10 06

HABITAT DES PIONNIERS INC. 022940 2014 10 02

Brendon Oreto Foundation Inc. 610825 2014 10 02

Loi sur les compagniesCompanies Act
PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Companies Act,

letters patent have been granted to:
SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les compagnies, des lettres

patentes ont été émises à :

Reference
Number Date

Head Office Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Siège social référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Companies Act,
supplementary letters patent have been granted to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les compagnies, des lettres
patentes supplémentaires ont été émises à :

Date
Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Numéro de référence année mois jour
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DVP PLAN Jean-François Fortin Caraquet 677620 2014 09 26

True Life Church ROTHESAY BAPTIST CHURCH, 
INC.

Quispamsis 678659 2014 09 25

RONA EDMUNDSTON 4338600 CANADA INC. Edmundston 678662 2014 09 25

JSKS Enterprises 678517 N.B. INC. Fredericton 678690 2014 09 26

NR - Nutrition Renewal Nicole LeBlanc Fredericton 678755 2014 09 30

Clouds Quality Glass & 
Hydrophonics

Luc LeBlanc Shemogue 678804 2014 10 02

Jan’s Resto-Pub Janice Melanson Shediac 678805 2014 10 02

Fancy Dog Salon Cyndia Quirion-Hebert Dieppe 678808 2014 10 02

Mercy Me Deliveries Amy Cameron Petitcodiac 678810 2014 10 02

The Spinner Weaver Emily McCumber Rothesay 678811 2014 10 03

CF Rodeo Pierre-Luc Theriault Saint-Quentin 678831 2014 10 03

Governor’s Table Camps Stacey Heagney Juniper 678833 2014 10 03

Terry’s Slick Services Terry Leblanc Grand-Barachois 678834 2014 10 03

BloDatSno Snow Clearing 
Services

Luc Potvin Riverview 678835 2014 10 04

C-Tech Cleaning Solutions Tiffany Marie Hodge Saint John 678844 2014 10 06

Tri-T Management & Consulting Tatiana Tkachenko Fredericton 678846 2014 10 06

Route 8 High-Wheeler Antiques Paulette St Germain Blissfield 678848 2014 10 06

GinPa Music Ginette Landry Dieppe 678861 2014 10 06

THUNDERSTRUCK K9 Beverley Shepard Saint John 678864 2014 10 07

Banks Dulse Adventure John Henry Banks White Head Island 678874 2014 10 07

CHARLENE PIERCE RMT Charlene Pierce Rothesay 678877 2014 10 07

IMAGO Development & Design Jinlong Liu Islandview 678878 2014 10 07

Policy Hand Consulting Brenda Boucher Keswick Ridge 678882 2014 10 08

_____________________________________________________

Loi sur l’enregistrement des 
sociétés en nom collectif et des 

appellations commerciales
Partnerships and Business Names 

Registration Act
PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and

Business Names Registration Act, a certificate of business name has
been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat d’appel-
lation commerciale a été enregistré :

Registrant of Address of Business Reference
Certificate or Agent Number Date
Enregistreur Adresse du commerce ou Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale du certificat du représentant référence année mois jour



The Royal Gazette — October 29, 2014 2071 Gazette royale — 29 octobre 2014

NB Southern Railway NEW BRUNSWICK SOUTHERN 
RAILWAY COMPRANY 
LIMITED/
LA COMPAGNIE DE CHEMIN 
DE FER DU SUD, NOUVEAU-
BRUNSWICK LIMITEE

Saint John 344792 2014 10 07

O.T.R. Services Edward James O’Malley Bathurst 345056 2014 10 03

Belledune Industries Ocean Finance, Limited
Finance Océan Limitée

Saint John 348456 2014 10 07

Soothing Waters Esthetics Wendy MacDougall Hillsborough 608043 2014 10 06

Fredericton Hyundai 609173 N.B. LTD. Fredericton 609638 2014 10 03

Blue Line Sports Brent Jerome Steeves Riverview 612490 2014 10 06

Sunny Corner Garden Center Troy Astle Sunny Corner 613406 2014 10 03

AUDIOVISUAL HEADQUARTERS AUDIO VISUAL SERVICES
(CANADA) CORPORATION

Saint John 613942 2014 10 06

AVHQ AUDIO VISUAL SERVICES
(CANADA) CORPORATION

Saint John 613943 2014 10 06

NAMASTÉ WELLNESS SPA Raymond Thibodeau Moncton 646423 2014 10 02

RAY’S AUTO REPAIR Raymond Bourque Memramcook 646715 2014 10 09

CARRIAGE WAY PLACE ZATHAN HOLDINGS INC. Saint John 647265 2014 10 07

TREE OF LIFE CELEBRANT 
CEREMONIES

Selina Ashurst Blacks Harbour 647369 2014 10 03

All-Set Transport (2012) 659998 N.B. Ltd. Grand-Sault / Grand Falls 664444 2014 10 03

_____________________________________________________

SUNRISE NURSERY Cormier-Village 646794 2014 09 25

ASLAN TAILORING & ALTERATION Fredericton 668156 2014 10 03

Bathurst BLAST Swim Club Bathurst 678337 2014 10 06

A.D. Forestry Services DSL de Grand-Sault /
LSD of Grand Falls

678782 2014 10 08

_____________________________________________________

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of renewal of business
name has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de re-
nouvellement d’appellation commerciale a été enregistré :

Registrant of Address of Business Reference
Certificate or Agent Number Date
Enregistreur Adresse du commerce ou Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale du certificat du représentant référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of cessation of busi-
ness or use of business name has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de cessa-
tion de l’activité ou de cessation d’emploi de l’appellation com-
merciale a été enregistré :

Reference
Number Date

Address / Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Adresse référence année mois jour
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CAMBRIDGE FINE JEWELRY Alexandra Torcat
Mary Torcat

Cambridge-Narrows 678398 2014 09 26

_____________________________________________________

D J AND T BLUEBERRIES Jessie James Grant
Danielle Veronica Grant
John Edward Carroll

Melrose 607987 2014 10 06

Araucaria Group, L.P. Araucaria General Partner, 
S.A.

Saint John 678823 2014 10 03

_____________________________________________________

FRONT STREET FLOW-THROUGH 
2014-II LIMITED PARTNERSHIP/
SOCIÉTÉ EN COMMANDITE 
ACCRÉDITIVE FRONT 
STREET 2014-II

Saint John Ontario Arthur T. Doyle
Saint John

678671 2014 09 25

_____________________________________________________

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of partnership has
been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de so-
ciété en nom collectif a été enregistré :

Address of Business Reference
or Agent Number Date
Adresse du commerce Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale Partners / Membres ou du représentant référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of renewal of part-
nership has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de re-
nouvellement de société en nom collectif a été enregistré :

Address of
Business or Agent Reference
Adresse du Number Date
commerce ou Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale Partners / Membres du représentant référence année mois jour

Loi sur les sociétés en commanditeLimited Partnership Act

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Limited Partner-
ship Act, a declaration of limited partnership has been filed by:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les sociétés en commandite, une
déclaration de société en commandite a été déposée par :

Principal place in Reference
New Brunswick Number Date

General Partners Principal établissement au Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Commandités Nouveau-Brunswick référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Limited Partner-
ship Act, a declaration of extra-provincial limited partnership has
been filed:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les sociétés en commandite, une
déclaration de société en commandite extraprovinciale a été dépo-
sée par :

Principal place in Reference
New Brunswick Agent and Address Number Date
Principal établissement au Jurisdiction Représentant Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale Nouveau-Brunswick Compétence et adresse référence année mois jour
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SMURFIT-MBI Ontario Stewart McKelvey Corporate
Services (NB) Inc.
Saint John

400429 2014 10 07

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Limited Partner-
ship Act, a declaration of withdrawal of extra-provincial limited
partnership has been filed:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les sociétés en commandite, une
déclaration de retrait de société en commandite extraprovinciale a
été déposée par :

Reference
Agent and Address Number Date

Jurisdiction Représentant Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Compétence et adresse référence année mois jour

NOTICE OF PUBLIC HEARING
NOTICE is given that a public hearing of the Municipal Capital
Borrowing Board will be held - Monday November 10, 2014, at
2:00 p.m., Tower Boardroom, 3rd Floor, Marysville Place,
Fredericton, New Brunswick to hear the following applications
for authorization to borrow money for a capital expense:

Objections to these applications may be filed in writing or pre-
sented orally to the Board at the hearing. Secretary, Municipal
Capital Borrowing Board, Marysville Place, P.O. Box 6000,
Fredericton, New Brunswick E3B 5H1, TEL: 453-2154, FAX:
453-7128

If you require sign language interpretation or an assistive listening
device or FM system, please contact the Saint John Deaf & Hard of
Hearing Services (TTY) 506-634-8037. 

TIME MUNICIPALITY PURPOSE AMOUNT

2:05 p.m. Cap-Pelé Environmental Health 
Services (Utility)
Lift station 
improvements $400,000

2:15 p.m. Fredericton Junction Protective Services
Emergency Services 
Complex $1,670,000

2:25 p.m. Memramcook Environmental Health 
Services (Utility)
Water source development 
and expansion of water 
distribution lines $2,500,000

2:35 p.m. Dieppe Transportation 
Services
Street upgrades (Acadie/
Amirault) $2,800,000
Environmental Health 
Services (Utility)
Water and sewer 
infrastructure upgrades 
(Acadie/Amirault) $1,700,000

TOTAL $4,500,000

2:45 p.m. Saint-Louis de Kent Transportation 
Services
Road improvements 
(Bellevue Street) $384,000

Municipal Capital
Borrowing Act

AVIS D’AUDIENCE PUBLIQUE
SACHEZ que la Commission des emprunts de capitaux par les
municipalités tiendra une audience publique - lundi le 10 no-
vembre 2014, à 14 h salle de conférence de la tour, 3e étage,
Place Marysville, Fredericton (Nouveau-Brunswick) pour en-
tendre les demandes suivantes visant l’autorisation d’emprunter
des fonds en vue de dépenses en capital :

Toute objection à ces demandes peut être présentée à la Com-
mission par écrit ou de vive voix au moment de l’audience. Se-
crétaire de la Commission des emprunts de capitaux par les mu-
nicipalités, Place Marysville, C.P. 6000, Fredericton (Nouveau-
Brunswick) E3B 5H1, téléphone : 453-2154, télécopieur :
453-7128

Si vous avez besoin d’un service d’interprétation gestuelle ou d’un dis-
positif technique pour malentendants (système FM), veuillez téléphoner
au Saint John Deaf & Hard of Hearing Services au 506-634-8037
(ATS).

HEURE MUNICIPALITÉ BUT MONTANT

14 h 05 Cap-Pelé Services d’hygiène 
environnementale (Utilité)
Améliorations de la station 
de relèvement 400 000 $

14 h 15 Fredericton Junction Services de protection
Complexe des services 
d’urgence 1 670 000 $

14 h 25 Memramcook Services d’hygiène 
environnementale (Utilité)
Développement d’une nouvelle 
source d’eau et agrandissement 
du réseau distribution 2 500 000 $

14 h 35 Dieppe Services relatifs aux 
transports
Réfections de rues (Acadie/
Amirault) 2 800 000 $
Services d’hygiène 
environnementale (Utilité)
Amélioration de 
l’infrastructure d’eau et 
d’égouts (Acadie/Amirault) 1 700 000 $

TOTAL 4 500 000 $

14 h 45 Saint-Louis de Kent Services relatifs aux 
transports
Amélioration d’une rue 
(Bellevue) 384 000 $

Loi sur les emprunts de
capitaux par les municipalités
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Avis

Schedule A / Annexe A
Report under subsection 12.2(1) of the Highway Act /

Rapport établi conformément au paragraphe 12.2(1) de la Loi sur la voirie

Vendor / Vendeur Purchaser / Acheteur
Property Name / Location / 

Nom et emplacement 
du bien

PID# / 
NID

Property 
Size / 

Superficie
(m2)

Legislative 
Authority (Act 
& Subsection) / 

Autorité 
législative 

(Loi et 
paragraphe)

Date of 
Transfer / 
Date de 

transfert

Purchase 
Price / Prix

d’achat

CON9268 Judith O’Blenes
170 Pleasant Street
Moncton, N.B. E1A 2V5 / 
170, rue Pleasant, 
Moncton (N.-B.) E1A 2V5

Conveyance of portion of 
PID 30259501 location in the 
community of Cedar Camp, 
Kings County, / Cession 
d’une partie du NID 
30259501, Cedar Camp, 
comté de Kings

30259501 52.00 / 52 Highway Act, 
subs. 12.2(1) / Loi 
sur la voirie, par. 
12.2(1)

2013-06-03 / 
3 juin 2013

$100.00 / 
100 $

CON9612 Elizabeth Richards
6931 Route 102
Oak Point, NB E5M 2J5 / 
6931, route 102,
Oak Point (N.-B.) E5M 2J5

Land Exchange and Highway 
Discontinuance Route 102,
Oak Point / Échange de ter-
rains et désaffection d’une 
portion de la route 102, 
Oak Point

00135996 1,210.00 / 
1 210

Highway Act, 
subs. 12.2(1) / Loi 
sur la voirie, par. 
12.2(1)

2013-06-20 / 
20 juin 2013

$1.00 / 1 $

ROE3364 Pierre Losier
10788 Route 134
Saint-Louis, NB E4X 1W8 / 
10788, route 134, 
Saint-Louis (N.-B.) 
E4X 1W8

Release of Easement
Route 11
Tracadie-Sheila / Abandon de 
servitude, route 11, Tracadie-
Sheila

20677019 121.00 / 121 Highway Act, 
subs. 12.2(1) / Loi 
sur la voirie, par. 
12.2(1)

2013-06-11 / 
11 juin 2013

$1.00 / 1 $

ROE9310 Dean Stutheit
41 Riverside Drive
Oak Point, NB E1V 7J1 / 
41, promenade Riverside, 
Oak Point (N.-B.) E1V 7J1

Release of Easement
Miramichi Acres SD at Oak 
Point / Abandon de servitude, 
lotissement de Miramichi 
Acres, Oak Point

40383515 700.00 / 700 Highway Act, 
subs. 12.2(1) / Loi 
sur la voirie, par. 
12.2(1)

2013-01-16 / 
16 janvier 
2013

$1.00 / 1 $

_______________________________________________

Schedule A / Annexe A
Report under subsection 12.2(1) of the Highway Act /

Rapport établi conformément au paragraphe 12.2(1) de la Loi sur la voirie

Vendor / Vendeur Purchaser / Acheteur
Property Name / Location / 

Nom et emplacement 
du bien

PID# / 
NID

Property 
Size / 

Superficie
(m2)

Legislative 
Authority (Act 
& Subsection) / 

Autorité 
législative 

(Loi et 
paragraphe)

Date of 
Transfer / 
Date de 

transfert

Purchase 
Price / Prix

d’achat

CON3506 Mike & Carolyn Walton
7 Walton Court 
Hartland, NB E7P 3A5 / 
7, cour Walton, Hartland 
(N.-B.) E7P 3A5

Conveyance of portion of 
PID 10067254 at Howard 
Brook, Carleton County / 
Cession d’une partie du NID 
10067254, Howard Brook, 
comté de Carleton

10067254 2,159.00 / 
2 159

Highway Act, 
subs. 12.2(1) / Loi 
sur la voirie, par. 
12.2(1)

2013-07-08 / 
8 juillet 2013

$172.72 / 
172,72 $

Notices
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CON8908 Jack Parker
7738 Route 8 
New Bandon, N.B. 
E9C 2A6 / 7738, route 8, 
New Bandon (N.-B.) 
E9C 2A6

Portion of PID 40088619 and 
40513459 subdivided and 
conveyed to applicants as 
compensation for severing 
their legal access to their 
waterfront property
(PID 40309692), off 
McNamee Road, Ludlow, 
Northumberland County / 
Partie de biens (NID 
40088619 et 40513459) lotis 
et cédés aux demandeurs 
pour la perte du droit d’accès 
à leur terrain riverain (NID 
40309692), près du chemin 
McNamee, Ludlow, comté de 
Northumberland

40088619, 
40513459

993.00 / 993 Highway Act, 
subs. 12.2(1) / Loi 
sur la voirie, par. 
12.2(1)

2013-09-06 / 
6 septembre 
2013

$1.00 / 1 $

CON8990 Clodère Basque
9017 Route 150
Losier Settlement, N.B. 
E1X 3B5 / 9017, route 150, 
Losier Settlement (N.-B.) 
E1X 3B5

Conveyance of a portion of 
PID 20670014, adjacent to 
Carrie Road in the Town of 
Tracadie-Sheila adjacent to 
applicant’s property - PID 
20761698 / Cession d’une 
partie du bien NID 20670014 
adjacent au chemin Carrie, à 
Tracadie-Sheila, adjacent au 
bien du demandeur (NID 
20761698)

20670014 9,663.00 / 
9 663

Highway Act, 
subs. 12.2(1) / Loi 
sur la voirie, par. 
12.2(1)

2013-10-24 / 
24 octobre 
2013

$676.41 / 
676,41 $

CON9409 Town of Sussex
524 Main Street 
Sussex, N.B. E4E 3E4 / 
Ville de Sussex, 524, rue 
Main, Sussex (N.-B.) 
E4E 3E4

Parcel “E” conveyed to Town 
of Sussex, Parcel “E” is a 
remnant substandard lot of 
384 m2 and of no value to 
DTI due to size and location / 
Cession à la Ville de Sussex 
de la parcelle « E », un reli-
quat de 384 m2 dont la petite 
taille et l’emplacement ne 
conviennent pas au MTI

00439802 384.00 / 384 Highway Act, 
subs. 12.2(1) / Loi 
sur la voirie, par. 
12.2(1)

2013-12-23 / 
23 décembre 
2013

$1.00 / 1 $

_______________________________________________

Schedule A / Annexe A
Report under subsection 12.01(1) of the Public Works Act /

Rapport établi conformément au paragraphe 12.01(1) de la Loi sur les travaux publics

Vendor / 
Vendeur Purchaser / Acheteur

Property Name / Location / 
Nom et emplacement 

du bien

PID# / 
NID

Property 
Size / 

Superficie

Legislative 
Authority 

(Act & Subs.) / 
Autorité 

législative 
(Loi et par.)

Date of 
Transfer / 
Date de 

transfert

Purchase 
Price / Prix

d’achat

Transportation and 
Infrastructure / 
Transport et 
Infrastructure

641710 NB Inc.
1-245 Route 555
Bedell, NB E7M 4M7 / 
641710 N.-B. inc.
1-245, route 555, Bedell 
(N.-B.) E7M 4M7

Property located on Bell Set-
tlement Road, Belleville, Par-
ish of Wakefield, Carleton 
County, NB / Bien situé che-
min Bell Settlement, 
Belleville, paroisse de 
Wakefield, comté de Carleton 
(N.-B.)

10149508 18,800 sq. 
m. Vacant / 
18 800 m2

Vacant

Subsection
12.01(1)
Public Works 
Act / Paragraphe 
12.01(1)
Loi sur les 
travaux publics

January 30, 
2013 / 
30 janvier 
2013

$3,501.99 / 
3 501,99 $

Transportation and 
Infrastructure / 
Transport et 
Infrastructure

David Oley Hayden
4708 Juniper Road 
Florenceville-Bristol, NB
E7L 2S6 / 4708, chemin 
Juniper, Florenceville-
Bristol (N.-B.) E7L 2S6

Property located on Route 
107, Fielding, Parish of Kent, 
Carleton County, NB / Bien 
situé route 107, Fielding, 
paroisse de Kent, comté de 
Carleton (N.-B.)

10021376 5,000 sq. m.
Vacant /
5 000 m2

Vacant

Subsection
12.01(1)
Public Works 
Act / Paragraphe 
12.01(1)
Loi sur les 
travaux publics

January 31, 
2013 / 
31 janvier 
2013

$700 / 700 $

Transportation and 
Infrastructure / 
Transport et 
Infrastructure

David Oley Hayden
4708 Juniper Road 
Florenceville-Bristol, NB
E7L 2S6 / 4708, chemin 
Juniper, Florenceville-
Bristol (N.-B.) E7L 2S6

Property located on A. 
Brown Road, Summerfield, 
Parish of Wicklow, Carleton 
County, NB / Bien situé che-
min A. Brown, Summerfield, 
paroisse de Wicklow, comté 
de Carleton (N.-B.)

10057602 3,810 sq. m.
Vacant /
3 810 m2

Vacant

Subsection
12.01(1)
Public Works 
Act / Paragraphe 
12.01(1)
Loi sur les 
travaux publics

January 31, 
2013 / 
31 janvier 
2013

$700 / 700 $
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Transportation and 
Infrastructure / 
Transport et 
Infrastructure

Les Immeubles BPM Inc. 
(Bing Hong Chow)
437 Gagnon Street, 
Rimouski, Quebec 
G5L 2C3 / Les Immeubles 
BPM inc. (Bing Hong 
Chow), 437, rue Gagnon, 
Rimouski (Québec) 
G5L 2C3

Property located on the North 
side of the Chamberlain Set-
tlement Road, Chamberlain 
Settlement, Parish of 
Bathurst, Gloucester County, 
NB / Bien situé du côté nord 
du chemin Chamberlain Set-
tlement, Chamberlain Settle-
ment, paroisse de Bathurst, 
comté de Gloucester (N.-B.)

20319877 1,393 sq. m.
Vacant /
1 393 m2

Vacant

Subsection
12.01(1)
Public Works 
Act / Paragraphe 
12.01(1)
Loi sur les 
travaux publics

April 25, 2013 
/ 25 avril 2013

$960 / 960 $

Transportation and 
Infrastructure / 
Transport et 
Infrastructure

Les Immeubles BPM Inc. 
(Bing Hong Chow)
437 Gagnon Street, 
Rimouski, Quebec 
G5L 2C3 / Les Immeubles 
BPM inc. (Bing Hong 
Chow), 437, rue Gagnon, 
Rimouski (Québec) 
G5L 2C3

Property located on the North 
side of the Chamberlain Set-
tlement Road, Chamberlain 
Settlement, Parish of 
Bathurst, Gloucester County, 
NB / Bien situé du côté nord 
du chemin Chamberlain Set-
tlement, Chamberlain Settle-
ment, paroisse de Bathurst, 
comté de Gloucester (N.-B.)

20319877 1,393 sq. m.
Vacant /
1 393 m2

Vacant

Subsection
12.01(1)
Public Works 
Act / Paragraphe 
12.01(1)
Loi sur les 
travaux publics

April 25, 2013 
/ 25 avril 2013

$960 / 960 $

Transportation and 
Infrastructure / 
Transport et 
Infrastructure

Les Immeubles BPM Inc. 
(Bing Hong Chow)
437 Gagnon Street, 
Rimouski, Quebec 
G5L 2C3 / Les Immeubles 
BPM inc. (Bing Hong 
Chow), 437, rue Gagnon, 
Rimouski (Québec) 
G5L 2C3

Property located off Nor-
wood Avenue, West Bathurst, 
Bathurst, Parish of Bathurst, 
Gloucester County, NB / 
Bien situé près de l’avenue 
Norwood, Bathurst Ouest, 
Bathurst, paroisse de 
Bathurst, comté de 
Gloucester (N.-B.)

20050043 2,050 sq. m.
Vacant /
2 050 m2

Vacant

Subsection
12.01(1)
Public Works 
Act / Paragraphe 
12.01(1)
Loi sur les 
travaux publics

April 24, 2013 
/ 24 avril 2013

$4,000 / 
4 000 $

Transportation and 
Infrastructure / 
Transport et 
Infrastructure

Les Immeubles BPM Inc. 
(Bing Hong Chow)
437 Gagnon Street, 
Rimouski, Quebec 
G5L 2C3 / Les Immeubles 
BPM inc. (Bing Hong 
Chow), 437, rue Gagnon, 
Rimouski (Québec) 
G5L 2C3

Property located on the North 
side of Du Hameau Street, 
Sainte-Marie-Saint-Raphaël, 
Parish of Shippegan, 
Gloucester County, NB / 
Bien situé du côté nord de la 
rue du Hameau, Sainte-
Marie-Saint-Raphaël, 
paroisse de Shippegan, comté 
de Gloucester (N.-B.)

20476164 278 sq. m.
Vacant /
278 m2

Vacant

Subsection
12.01(1)
Public Works 
Act / Paragraphe 
12.01(1)
Loi sur les 
travaux publics

April 25, 2013 
/ 25 avril 2013

$400 / 400 $

Transportation and 
Infrastructure / 
Transport et 
Infrastructure

Les Immeubles BPM Inc. 
(Bing Hong Chow)
437 Gagnon Street, 
Rimouski, Quebec 
G5L 2C3 / Les Immeubles 
BPM inc. (Bing Hong 
Chow), 437, rue Gagnon, 
Rimouski (Québec) 
G5L 2C3

Property located on the West 
side of Savoie Road, Notre-
Dame des Érables, Parish of 
Paquetville, Gloucester 
County, NB / Bien situé du 
côté ouest du chemin Savoie, 
Notre-Dame des Érables, 
paroisse de Paquetville, 
comté de Gloucester (N.-B.)

20118071 4,100 sq. m.
Vacant /
4 100 m2

Vacant

Subsection
12.01(1)
Public Works 
Act / Paragraphe 
12.01(1)
Loi sur les 
travaux publics

April 24, 2013 
/ 24 avril 2013

$3,500 / 
3 500 $

Transportation and 
Infrastructure / 
Transport et 
Infrastructure

Les Immeubles BPM Inc. 
(Bing Hong Chow)
437 Gagnon Street, 
Rimouski, Quebec 
G5L 2C3 / Les Immeubles 
BPM inc. (Bing Hong 
Chow), 437, rue Gagnon, 
Rimouski (Québec) 
G5L 2C3

Property located off Nor-
wood Avenue, West Bathurst, 
Bathurst, Parish of Bathurst, 
Gloucester County, NB / 
Bien situé près de l’avenue 
Norwood, Bathurst Ouest, 
Bathurst, paroisse de 
Bathurst, comté de Glouces-
ter (N.-B.)

20050043 2,050 sq. m.
Vacant /
2 050 m2

Vacant

Subsection
12.01(1)
Public Works 
Act / Paragraphe 
12.01(1)
Loi sur les 
travaux publics

April 24, 2013 
/ 24 avril 2013

$4,000 / 
4 000 $

Transportation and 
Infrastructure / 
Transport et 
Infrastructure

Les Immeubles BPM Inc. 
(Bing Hong Chow)
437 Gagnon Street, 
Rimouski, Quebec 
G5L 2C3 / Les Immeubles 
BPM inc. (Bing Hong 
Chow), 437, rue Gagnon, 
Rimouski (Québec) 
G5L 2C3

Property Located on the East 
side of Principale Street, 
Pointe-Verte, Parish of 
Bathurst, Gloucester County, 
NB / Bien situé du côté est de 
la rue Principale, Pointe-
Verte, paroisse de Bathurst, 
comté de Gloucester (N.-B.)

20533204 929 sq. m.
Vacant /
929 m2

Vacant

Subsection
12.01(1)
Public Works 
Act / Paragraphe 
12.01(1)
Loi sur les 
travaux publics

April 24, 2013 
/ 24 avril 2013

$1,900 / 
1 900 $
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Transportation and 
Infrastructure / 
Transport et 
Infrastructure

Les Immeubles BPM Inc. 
(Bing Hong Chow)
437 Gagnon Street, 
Rimouski, Quebec 
G5L 2C3 / Les Immeubles 
BPM inc. (Bing Hong 
Chow), 437, rue Gagnon, 
Rimouski (Québec) 
G5L 2C3

Property known as Lot # 9A, 
located on the south side of 
Desjardins Street, Petit-
Rocher, Parish of Beresford, 
Gloucester County, NB / 
Bien connu comme le lot 9A 
situé du côté sud de la rue 
Desjardins, Petit-Rocher, 
paroisse de Beresford, comté 
de Gloucester (N.-B.)

20290318 1,449 sq. m.
Vacant /
1 449 m2

Vacant

Subsection
12.01(1)
Public Works 
Act / Paragraphe 
12.01(1)
Loi sur les 
travaux publics

April 24, 2013 
/ 24 avril 2013

$5,000 / 
5 000 $

Transportation and 
Infrastructure / 
Transport et 
Infrastructure

Yvan Nadeau & 
Clairna Nadeau
375 Saint-François Street
Edmundston, NB 
E3V 1G6 / Yvan Nadeau et 
Clairna Nadeau
375, rue Saint-François, 
Edmundston (N.-B.) 
E3V 1G6

Property located at 
380 - 382 St. Francois Street, 
Edmundston, Parish of 
Madawaska, Madawaska 
County, NB / Bien situé au 
380-382, rue Saint-François, 
Edmundston, paroisse de 
Madawaska, comté de 
Madawaska (N.-B.)

35133776 
&/et 
35133792

421 sq. m. 
2 Storey 
House /
421 m2

Maison à 
deux étages

Subsection
12.01(1)
Public Works 
Act / Paragraphe 
12.01(1)
Loi sur les 
travaux publics

June 19, 2013 / 
19 juin 2013

$14,000 / 
14 000 $

Transportation and 
Infrastructure / 
Transport et 
Infrastructure

City of Bathurst
150 St. George Street 
Bathurst, NB 
E2A 1B5 / Ville de 
Bathurst, 150, rue 
St. George, Bathurst 
(N.-B.) E2A 1B5

Property located at 
128 Oulton Avenue, Bathurst, 
Parish of Bathurst, 
Gloucester County, NB / 
Bien situé au 128, avenue 
Oulton, Bathurst, paroisse de 
Bathurst, comté de 
Gloucester (N.-B.)

20538989 
&/et 
20021960

820 sq. m. 
Vacant /
820 m2

Vacant

Subsection
12.01(1)
Public Works 
Act / Paragraphe 
12.01(1)
Loi sur les 
travaux publics

April 12, 2013 
/ 12 avril 2013

$1,800 / 
1 800 $

Transportation and 
Infrastructure / 
Transport et 
Infrastructure

Luc Roussel
644 Canada Road
Edmundston, NB 
E3V 1W4/ 644, chemin 
Canada, Edmundston 
(N.-B.) E3V 1W4

Property located at 
632 Canada Road, 
Edmundston, Parish of 
Madawaska, Madawaska 
County, NB / Bien situé au 
632, chemin Canada, 
Edmundston, paroisse de 
Madawaska, comté de 
Madawaska (N.-B.)

35139724 516 sq. m. 
1 ½ storey 
house /
516 m2

Maison à un 
étage et 
demi

Subsection
12.01(1)
Public Works 
Act / Paragraphe 
12.01(1)
Loi sur les 
travaux publics

May 1, 2013 / 
1er mai 2013

$3,000 / 
3 000 $

Transportation and 
Infrastructure / 
Transport et 
Infrastructure

Gérald Z. Martin
122 Ringuette Street
Saint-Basile, NB
E7C 2G6 / 122, rue 
Ringuette, Saint-Basile 
(N.-B.) E7C 2G6

Property located on Route 
144, Saint-Basile, Parish of 
Saint-Basile, Madawaska 
County, NB / Bien situé route 
144, Saint-Basile, paroisse de 
Saint-Basile, comté de 
Madawaska (N.-B.)

35166644 12,900 sq. 
m. Vacant / 
12 900 m2 
Vacant

Subsection
12.01(1)
Public Works 
Act / Paragraphe 
12.01(1)
Loi sur les 
travaux publics

February 8, 
2013 / 
8 février 2013

$8,010 / 
8 010 $

Transportation and 
Infrastructure / 
Transport et 
Infrastructure

Winston Martin Steeves 
8 Aberdeen Drive
Riverview, NB E1B 3G1 
Jason Ora Steeves
11 River East Drive
Riverview, NB E1B 5B1 / 
Winston Martin Steeves
8, promenade Aberdeen, 
Riverview (N.-B.) E1B 3G1 
Jason Ora Steeves
11, promenade River East, 
Riverview (N.-B.) E1B 5B1

Property located on the east 
side of the Pleasant Ridge 
Road, Pleasant Ridge, Parish 
of Rogersville, Northumber-
land County, NB / Bien situé 
du côté est du chemin 
Pleasant Ridge, Pleasant 
Ridge, paroisse de 
Rogersville, comté de 
Northumberland (N.-B.)

40148223 1,337 sq. m. 
Vacant /
1 337 m2

Vacant

Subsection
12.01(1)
Public Works 
Act / Paragraphe 
12.01(1)
Loi sur les 
travaux publics

May 31, 2013 / 
31 mai 2013

$400 / 400 $

Transportation and 
Infrastructure / 
Transport et 
Infrastructure

Alexei Dvorezki
303-114 Queen Street 
Woodstock, NB E7M 2M9 / 
303-114, rue Queen, 
Woodstock (N.-B.) 
E7M 2M9

Property known as Lot 12 
located on Furlotte Street, 
Miramichi, Parish of 
Chatham, Northumberland 
County, NB / Bien connu 
comme le lot 12 situé rue 
Furlotte, Miramichi, paroisse 
de Chatham, comté de 
Northumberland (N.-B.)

40202509 Appx. 583 
sq. m. 
Vacant / 
Environ
583 m2

Vacant

Subsection
12.01(1)
Public Works 
Act / Paragraphe 
12.01(1)
Loi sur les 
travaux publics

May 21, 2013 / 
21 mai 2013

$1,650 / 
1 650 $

Transportation and 
Infrastructure / 
Transport et 
Infrastructure

Gary Jason Betts &
Vanessa Jane Betts
36 Jollymore Lane
Storeytown, NB E9C 2N8 / 
Gary Jason Betts et 
Vanessa Jane Betts
36, allée Jollymore, 
Storeytown (N.-B.) 
E9C 2N8

Property located on the north 
side of the Bettsburg Road, 
Bettsburg, Parish of 
Blissfield, Northumberland 
County, NB / Bien situé du 
côté nord du chemin 
Bettsburg, Bettsburg, 
paroisse de Blissfield, comté 
de Northumberland (N.-B.)

40045106 20,600 
sq. m.
Vacant / 
20 600 m2

Vacant

Subsection
12.01(1)
Public Works 
Act / Paragraphe 
12.01(1)
Loi sur les 
travaux publics

April 26, 2013 
/ 26 avril 2013

$2,600 / 
2 600 $
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Transportation and 
Infrastructure / 
Transport et 
Infrastructure

Dwight Dunnett &
Karen Elsie Stewart
312 Storeytown Road 
Storeytown, NB E9C 1Z4 / 
312, chemin Storeytown, 
Storeytown (N.-B.) 
E9C 1Z4

Property known as Lot 81-2, 
located on the north side of 
the Storeytown Road, 
Storeytown, Parish of 
Blissfield, Northumberland 
County, NB / Bien connu 
comme le lot 81-2 situé du 
côté nord du chemin 
Storeytown, Storeytown, 
paroisse de Blissfield, comté 
de Northumberland (N.-B.)

40303026 4,000 sq. m.
Vacant /
4 000 m2

Vacant

Subsection
12.01(1)
Public Works 
Act / Paragraphe 
12.01(1)
Loi sur les 
travaux publics

May 31, 2013 / 
31 mai 2013

$2,000 / 
2 000 $

Transportation and 
Infrastructure / 
Transport et 
Infrastructure

Terrance Russell
274 Storeytown Road 
Doaktown, NB E9C 1S4 / 
274, chemin Storeytown, 
Doaktown (N.-B.) E9C 1S4

Property known as Lot 81-32, 
located on the north side of 
Storeytown Road, Doaktown, 
Parish of Blissfield, Nor-
thumberland County, NB / 
Bien connu comme le lot 
81-32 situé du côté nord du 
chemin Storeytown, 
Doaktown, paroisse de 
Blissfield, comté de 
Northumberland (N.-B.)

40303018 4,400 sq. m.
Vacant /
4 400 m2

Vacant

Subsection
12.01(1)
Public Works 
Act / Paragraphe 
12.01(1)
Loi sur les 
travaux publics

May 13, 2013 / 
13 mai 2013

$1,600 / 
1 600 $

Transportation and 
Infrastructure / 
Transport et 
Infrastructure

Eloi Maillet
148 Daniel Drive 
Irishtown, NB E1H 0B4 / 
148, promenade Daniel, 
Irishtown (N.-B.) E1H 0B4

Property known as Lot 00-2 
and Parcel 00-B, located on 
Route 440, Rogersville, Par-
ish of Rogersville, Northum-
berland County, NB / Bien 
connu comme le lot 00-2 et la 
parcelle 00-B, situé route 
440, Rogersville, paroisse de 
Rogersville, comté de 
Northumberland (N.-B.)

40455800 4,500 sq. m.
Vacant /
4 500 m2

Vacant

Subsection
12.01(1)
Public Works 
Act / Paragraphe 
12.01(1)
Loi sur les 
travaux publics

May 31, 2013 / 
31 mai 2013

$1,000 / 
1 000 $

Transportation and 
Infrastructure / 
Transport et 
Infrastructure

Beverly Ann Constable
1665 Woodstock Road 
P.O. Box 1087, Station A 
Fredericton, NB E3B 5C2 / 
1665, chemin Woodstock, 
C.P. 1087, succursale A, 
Fredericton (N.-B.) 
E3B 5C2

Property known as Lot 91-1 
located on the north side of 
Sutton Road, Miramichi, Par-
ish of Nelson, Northumber-
land County, NB / Bien 
connu comme le lot 91-1 
situé du côté nord du chemin 
Sutton, Miramichi, paroisse 
de Nelson, comté de 
Northumberland (N.-B.)

40419640 2,705 sq. m.
Vacant /
2 705 m2

Vacant

Subsection
12.01(1)
Public Works 
Act / Paragraphe 
12.01(1)
Loi sur les 
travaux publics

April 30, 2013 
/ 30 avril 2013

$5,650 / 
5 650 $

Transportation and 
Infrastructure / 
Transport et 
Infrastructure

Darcy Wayne Price
252 Route 628
Penniac, NB E3A 8X3 / 
252, route 628, Penniac 
(N.-B.) E3A 8X3

Property located on 
Storeytown Road, Priceville, 
Parish of Ludlow, Northum-
berland County, NB / Bien 
situé chemin Storeytown, 
Priceville, paroisse de 
Ludlow, comté de Northum-
berland (N.-B.)

40093007 288 sq. m.
Dilapidated 
Building /
288 m2

Bâtiment 
délabré

Subsection
12.01(1)
Public Works 
Act / Paragraphe 
12.01(1) 
Loi sur les 
travaux publics

June 5, 2013 / 
5 juin 2013

$2,110 / 
2 110 $

Transportation and 
Infrastructure / 
Transport et 
Infrastructure

Ronald Blair Kenny
21 Ellis Street
Miramichi, NB
E1N 2X9 / 21, rue Ellis, 
Miramichi (N.-B.) 
E1N 2X9

Property located at 
60 Chatham Avenue, 
Miramichi, Parish of 
Chatham, Northumberland 
County, NB / Bien situé au 
60, avenue Chatham, 
Miramichi, paroisse de 
Chatham, comté de Northum-
berland (N.-B.)

40196701 426 sq. m. 
Vacant /
426 m2

Vacant

Subsection
12.01(1)
Public Works 
Act / Paragraphe 
12.01(1) 
Loi sur les 
travaux publics

June 3, 2013 / 
3 juin 2013

$5,750 / 
5 750 $

Transportation and 
Infrastructure / 
Transport et 
Infrastructure

Bradley Snell
172 Currey Crescent 
Newmarket, Ont.
L3Y 5M9 / 172, Currey 
Crescent, Newmarket 
(Ontario) L3Y 5M9

Property located on the south 
side of the Wellington Road, 
Parish of Chatham, Northum-
berland County, NB / Bien 
situé du côté sud du chemin 
Wellington, paroisse de 
Chatham, comté de Northum-
berland (N.-B.)

40052441 Appx. 352 
sq. m. 
Vacant / 
Environ 
352 m2 
Vacant

Subsection
12.01(1)
Public Works 
Act / Paragraphe 
12.01(1) 
Loi sur les 
travaux publics

June 19, 2013 / 
19 juin 2013

$500 / 500 $
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Loi sur la vente de biens-fonds par voie d’annonces
L.R.N.-B. 1973, c.S-2, par.1(2)

Destinataires : Robert Adrian Crandall et Leanne Laura
Crandall, débiteurs hypothécaires originaires; et tout autre inté-
ressé éventuel. Vente effectuée en vertu des dispositions de
l’acte d’hypothèque et de celles de la Loi sur les biens,
L.R.N.-B. 1973, c.P-19. Biens en tenure libre situés au 8, cour
Southall, Fredericton (Nouveau-Brunswick), correspondant au
même lot ayant été transféré à Robert Adrian Crandall et à
Leanne Laura Crandall par l’acte de transfert enregistré au bu-
reau de l’enregistrement du comté de York le 31 mars 1993,
sous le numéro 362066, à la page 491 du registre 1610.
Avis de vente donné par la Banque de Nouvelle-Écosse, créan-
cière hypothécaire. La vente aura lieu le 6 novembre 2014, à
11 h, heure locale, au palais de justice de Fredericton situé au

Avis de vente

Sale of Lands Publication Act
R.S.N.B. 1973, c.S-2, s.1(2)

To: Robert Adrian Crandall and Leanne Laura Crandall, origi-
nal Mortgagors; and to all others whom it may concern. Sale
pursuant to terms of the Mortgage and the Property Act
R.S.N.B., 1973, c.P-19 and Acts in amendment thereof. Free-
hold property being situated at 8 Southall Court, Fredericton,
New Brunswick, the same lot conveyed to Robert Adrian
Crandall and Leanne Laura Crandall by Deed registered in the
York County Registry Office on March 31, 1993, in Book 1610,
at Page 491, as document number 362066.

Notice of Sale given by The Bank of Nova Scotia as Mortgagee.
Sale to be held at the offices of the Fredericton Court House,
427 Queen Street, Fredericton, New Brunswick on the 6th day

Transportation and 
Infrastructure / 
Transport et 
Infrastructure

Stephanie Gail Ruff
106 Fort Road
Perth-Andover, NB
E7H 2B9 / 106, chemin 
Fort, Perth-Andover (N.-B.) 
E7H 2B9

Property located at 
11695 Route 105, Inman, 
Parish of Perth, Victoria 
County, NB / Bien situé au 
11695, route 105, Inman, 
paroisse de Perth, comté de 
Victoria (N.-B.)

65189557 5,600 sq. m.
Dilapidated 
Building / 
5 600 m2

Bâtiment 
délabré

Subsection
12.01(1)
Public Works 
Act / Paragraphe 
12.01(1) 
Loi sur les 
travaux publics

April 3, 2013 / 
3 avril 2013

$5,000 / 
5 000 $

_______________________________________________

Schedule A / Annexe A
Report under subsection 12.02(1) of the Public Works Act /

Rapport établi conformément au paragraphe 12.02(1) de la Loi sur les travaux publics

Vendor / 
Vendeur Purchaser / Acheteur

Property 
Name / Location / 

Nom et emplacement 
du bien

PID# / 
NID

Property 
Size / 

Superficie

Appraised 
Value / 
Valeur 

estimative

Legislative 
Authority 

(Act & Subs.) / 
Autorité 

législative 
(Loi et par.)

Date of 
Transfer / 
Date de 

transfert

Purchase 
Price / 
Prix

d’achat

Transportation and 
Infrastructure/ 
Transport et 
Infrastructure

The Pioneer Cemetery 
Company 
12558 Route 114
Penobsquis, NB
E4G 2Y9 / 
12558, route 114, 
Penobsquis (N.-B.) 
E4G 2Y9

Property located on the 
Trans Canada Highway, 
Penobsquis, Parish of 
Cardwell, Kings 
County, NB / Bien situé 
le long de la Transcana-
dienne, Penobsquis, 
paroisse de Cardwell, 
comté de Kings (N.-B.)

00127928 
&/et 
30074165

Appx. 
2,768 
sq. m.
Vacant / 
Environ 
2 768 m2

Vacant

$8,000 / 
8 000 $

Subsection
12.01(1)
Public Works 
Act / Paragraphe 
12.01(1) 
Loi sur les 
travaux publics

June 20, 
2013 / 
20 juin 
2013

$3,000 /
3 000 $

Transportation and 
Infrastructure/ 
Transport et 
Infrastructure

Paul John Furlong
957 Howard Road
Howard, NB E9B 2E5 / 
957, chemin Howard, 
Howard (N.-B.) 
E9B 2E5

Property known as Par-
cel 02-B, located on the 
west side of the Howard 
Road, Howard, Parish 
of Blackville, Northum-
berland County, NB / 
Bien connu comme la 
parcelle 02-B situé du 
côté ouest du chemin 
Howard, Howard, 
paroisse de Blackville, 
comté de Northumber-
land (N.-B.)

40028946 1,152 
sq. m.
Vacant / 
1 152 m2

Vacant

$1,000 / 
1 000 $

Subsection
12.01(1)
Public Works 
Act / Paragraphe 
12.01(1) 
Loi sur les 
travaux publics

June 24, 
2013 / 
24 juin 
2013

$1,200 /
1 200 $

Notices of Sale
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of November, 2014, at the hour of 11:00 a.m., local time. See
advertisement of Notice of Sale in The Daily Gleaner dated Oc-
tober 8, October 15, October 22 and October 29, 2014. 

McInnes Cooper, Solicitors for The Bank of Nova Scotia, Per:
Adel Gönczi, Blue Cross Centre, 644 Main Street, Suite S400,
P.O. Box 1368, Moncton, New Brunswick, E1C 8T6, Tele-
phone: 506-857-8970, Facsimile: 506-857-4095

________________

Sale of Lands Publication Act
R.S.N.B. 1973, c.S-2, s.1(2)

To: 616757 N.B. Inc., original Mortgagor; and to all others
whom it may concern. Sale pursuant to terms of the Mortgage
and the Property Act R.S.N.B., 1973, c.P-19 and Acts in amend-
ment thereof. Freehold property being situated at 1187 Route
825, Gardners Creek, New Brunswick, the same lot conveyed to
616575 N.B. Inc. by Transfer registered in the Land Titles Of-
fice on May 25, 2011 as document number 30126933.

Notice of Sale given by Bank of Montreal. Sale to be held at the
Saint John Court House located at 10 Peel Plaza, Saint John,
New Brunswick, on the 5th day of November, 2014, at the hour
of 11:15 a.m., local time. See advertisement of Notice of Sale in
the Telegraph-Journal dated October 7, October 14, October 21
and October 28, 2014.

McInnes Cooper, Solicitors for Bank of Montreal, Per: Adel
Gönczi, Blue Cross Centre, 644 Main Street, Suite S400, P.O.
Box 1368, Moncton, New Brunswick, E1C 8T6, Telephone:
506-857-8970, Facsimile: 506-857-4095

________________

Sale of Lands Publication Act
R.S.N.B. 1973, c.S-2, s.1(2)

To: 616757 N.B. Inc., original Mortgagor; and to all others
whom it may concern. Sale pursuant to terms of the Mortgage
and the Property Act R.S.N.B., 1973, c.P-19 and Acts in amend-
ment thereof. Freehold property being situated at 1191 Route
825, Gardners Creek, New Brunswick, the same lot conveyed to
616575 N.B. Inc. by Transfer registered in the Land Titles Of-
fice on July 2, 2009 as document numbers 27374181 and
27374223.
Notice of Sale given by Bank of Montreal. Sale to be held at the
Saint John Court House located at 10 Peel Plaza, Saint John,
New Brunswick, on the 5th day of November, 2014, at the hour
of 11:00 a.m., local time. See advertisement of Notice of Sale in
the Telegraph-Journal dated October 7, October 14, October 21
and October 28, 2014.

McInnes Cooper, Solicitors for Bank of Montreal, Per: Adel
Gönczi, Blue Cross Centre, 644 Main Street, Suite S400, P.O.
Box 1368, Moncton, New Brunswick, E1C 8T6, Telephone:
506-857-8970, Facsimile: 506-857-4095

________________

427, rue Queen, Fredericton (Nouveau-Brunswick). Voir l’an-
nonce publiée dans les éditions des 8, 15, 22 et 29 octobre 2014
du journal The Daily Gleaner.

Adel Gönczi, du cabinet McInnes Cooper, avocats de la Banque
de Nouvelle-Écosse, Centre de la Croix Bleue, 644, rue Main, bu-
reau S400, C.P. 1368, Moncton (Nouveau-Brunswick) E1C 8T6;
téléphone : 506-857-8970; télécopieur : 506-857-4095

________________

Loi sur la vente de biens-fonds par voie d’annonces
L.R.N.-B. 1973, c.S-2, par.1(2)

Destinataires : 616757 N.B. Inc., débiteur hypothécaire origi-
naire; et tout autre intéressé éventuel. Vente effectuée en vertu
des dispositions de l’acte d’hypothèque et de celles de la Loi sur
les biens, L.R.N.-B. 1973, c.P-19. Biens en tenure libre situés au
1187, route 825, Gardners Creek (Nouveau-Brunswick), corres-
pondant au même lot ayant été transféré à 616575 N.B. Inc. par
l’acte de transfert enregistré au bureau de l’enregistrement fon-
cier le 25 mai 2011, sous le numéro 30126933.
Avis de vente donné par la Banque de Montréal. La vente aura
lieu le 5 novembre 2014, à 11 h 15, heure locale, au palais de
justice de Saint John, 10, place Peel, Saint John (Nouveau-
Brunswick). Voir l’annonce publiée dans les éditions des
7, 14, 21 et 28 octobre 2014 du Telegraph-Journal.

Adel Gönczi, du cabinet McInnes Cooper, avocats de la Banque
de Montréal, Centre de la Croix Bleue, bureau S400, 644, rue
Main, C.P. 1368, Moncton (Nouveau-Brunswick) E1C 8T6;
téléphone : 506-857-8970; télécopieur : 506-857-4095

________________

Loi sur la vente de biens-fonds par voie d’annonces
L.R.N.-B. 1973, c.S-2, par.1(2)

Destinataires : 616757 N.B. Inc., débiteur hypothécaire origi-
naire; et tout autre intéressé éventuel. Vente effectuée en vertu
des dispositions de l’acte d’hypothèque et de celles de la Loi sur
les biens, L.R.N.-B. 1973, c.P-19. Biens en tenure libre situés au
1191, route 825, Gardners Creek (Nouveau-Brunswick), corres-
pondant au même lot ayant été transféré à 616575 N.B. Inc. par
l’acte de transfert enregistré au bureau de l’enregistrement fon-
cier le 2 juillet 2009, sous les numéros 27374181 et 27374223.
Avis de vente donné par la Banque de Montréal. La vente aura
lieu le 5 novembre 2014, à 11 h, heure locale, au palais de jus-
tice de Saint John situé au 10, place Peel, Saint John (Nouveau-
Brunswick). Voir l’annonce publiée dans les éditions des
7, 14, 21 et 28 octobre 2014 du Telegraph-Journal.

Adel Gönczi, du cabinet McInnes Cooper, avocats de la Banque
de Montréal, Centre de la Croix Bleue, bureau S400, 644, rue
Main, C.P. 1368, Moncton (Nouveau-Brunswick) E1C 8T6;
téléphone : 506-857-8970; télécopieur : 506-857-4095

________________
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Sale of Lands Publication Act
R.S.N.B. 1973, c.S-2, s.1(2)

FARRON TODD FROST, Original Mortgagor; and BANK OF
MONTREAL, Judgment Creditor; and ROYAL BANK OF
CANADA, Judgment Creditor; and ALL OTIIERS WHOM IT
MAY CONCERN. CHARLOTTE COUNTY DEVELOP-
MENT CORPORATION INC., present holder of the Mortgage.
The sale is under and by virtue of the provisions of a Mortgage
registered in the Land Titles Office for the District of New
Brunswick, on March 21, 2012, as Number 31270391. Freehold
lands and premises located at 1930 Route 776, Grand Manan, in
the County of Charlotte and Province of New Brunswick, being
identified by Service New Brunswick as PID Number
01294123. Notice of Sale given by the above holder of the
Mortgage. The sale is on November 12, 2014, at the hour of
10:00 a.m. in the forenoon, at Service New Brunswick, Char-
lotte County Registry Office, Ganong Place, 73 Milltown Bou-
levard, St. Stephen, New Brunswick. See advertisement in The
Saint Croix Courier. Notification to Bank of Montreal and
Royal Bank of Canada and all others whom it may concern.

Charlotte County Development Corporation Inc., Mort-
gagee, by its Solicitor

J. William Cabel, 725 Brunswick Street, Fredericton, NB,
E3B lH8, Telephone: 506-458-1080, Facsimile: 506-458-9745,
E-mail: jwcabel@rogers.com

________________

PROVINCE OF NEW BRUNSWICK
COUNTY OF CARLETON

NOTICE OF MORTGAGE SALE
TO: GUEST SCREW MACHINE PRODUCTS LTD.
(Mortgagor);
AND TO: DONALD PAUL GUEST (Guarantor);
AND TO: SOUTHEAST VALLEY DEVELOPMENT
CORPORATION INC. (Second Mortgagor);
AND TO: BANK OF MONTREAL (Judgment Creditor),
ATLANTIC CANADA OPPORTUNITIES AGENCY
(Judgment Creditor) and to ALL OTHERS TO WHOM IT
MAY CONCERN.
Notice is hereby given that under and by virtue of a certain
Mortgage dated June 21, 2011 between Guest Screw Machine
Products Ltd. as Mortgagor and HarbourEdge Mortgage Invest-
ment Corporation as Mortgagee and Donald Paul Guest as
Guarantor and registered in the Registry of Land Titles under
the Land Titles Act for the District of New Brunswick as Num-
ber 30246574 on June 23, 2011 (the “Mortgage”) there will, for
the purpose of obtaining payment of the monies secured by the
Mortgage, default having been made under the Mortgage, be
sold by public auction at the Woodstock Court House, 689 Main
Street, Woodstock, New Brunswick on Friday, the 31st day of
October, 2014 at the hour of 11:00 a.m. local time, the lands and
premises situate at 9910 Route 105, Beechwood, NB, identified
by PID Nos. 101383085, 10205086 and 10225068 and the lands
and premises situate at 475 McElroy Road, Holmesville, NB
identified by PID 10199875, being property more particularly

Loi sur la vente de biens-fonds par voie d’annonces
L.R.N.-B. 1973, c.S-2, par.1(2)

Destinataires : FARRON TODD FROST, débiteur hypothé-
caire originaire; BANQUE DE MONTRÉAL, créancière sur ju-
gement; BANQUE ROYALE DU CANADA, créancière sur ju-
gement; et TOUT AUTRE INTÉRESSÉ ÉVENTUEL.
CHARLOTTE COUNTY DEVELOPMENT CORPORATION
INC., titulaire actuelle de l’hypothèque. Vente effectuée en
vertu des dispositions de l’acte d’hypothèque enregistré au bu-
reau de l’enregistrement foncier pour le district du Nouveau-
Brunswick le 21 mars 2012, sous le numéro 31270391. Terrains
et bâtiments en tenure libre situés au 1930, route 776, Grand
Manan, comté de Charlotte, province du Nouveau-Brunswick,
et dont le numéro d’identification de Services Nouveau-
Brunswick est 01294123. Avis de vente donné par la susdite ti-
tulaire de l’hypothèque. La vente aura lieu le 12 novembre
2014, à 10 h, au bureau de l’enregistrement du comté de
Charlotte situé au centre de Services Nouveau-Brunswick,
Place-Ganong, 73, boulevard Milltown, St. Stephen (Nouveau-
Brunswick). Voir l’annonce publiée dans le journal The Saint
Croix Courier. Notification à la Banque de Montréal, à la
Banque Royale du Canada et à tout autre intéressé éventuel.

Charlotte County Development Corporation Inc., créancière
hypothécaire, par son avocat 

J. William Cabel, 725, rue Brunswick, Fredericton (Nouveau-
Brunswick) E3B 1H8, téléphone : 506-458-1080, télécopieur :
506-458-9745, courriel : jwcabel@rogers.com

________________

PROVINCE DU NOUVEAU-BRUNSWICK
COMTÉ DE CARLETON

AVIS DE VENTE DE BIENS HYPOTHÉQUÉS
DESTINATAIRES : GUEST SCREW MACHINE PRO-
DUCTS LTD. (débitrice hypothécaire); 
DONALD PAUL GUEST (garant);
SOUTHEAST VALLEY DEVELOPMENT CORPORA-
TION INC. (titulaire de la deuxième hypothèque);
BANQUE DE MONTRÉAL (créancière sur jugement),
AGENCE DE PROMOTION ÉCONOMIQUE DU
CANADA ATLANTIQUE (créancière sur jugement) et
TOUT AUTRE INTÉRESSÉ ÉVENTUEL.
Sachez qu’en vertu de l’acte d’hypothèque constitué le 21 juin
2011 entre Guest Screw Machine Products Ltd., débitrice hypo-
thécaire, HarbourEdge Mortgage Investment Corporation,
créancière hypothécaire et Donald Paul Guest, garant, et enre-
gistré au registre des titres fonciers pour la circonscription du
Nouveau-Brunswick, en vertu de la Loi sur l’enregistrement
foncier, sous le numéro 30246574 le 23 juin 2011 (« l’acte
d’hypothèque »), seront vendus aux enchères publiques en vue
d’acquitter les sommes garanties par ledit acte d’hypothèque,
étant donné le défaut d’en effectuer le paiement, au palais de
justice de Woodstock, 689, rue Main, Woodstock (Nouveau-
Brunswick), le 31 octobre 2014, à 11 h, heure locale, les terrains
et les bâtiments situés au 9910, route 105, Beechwood
(Nouveau-Brunswick), dont les NID sont 101383085,
10205086 et 10225068, et les terrains et bâtiments situés au
475, chemin McElroy, Holmesville (Nouveau-Brunswick),
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described in the Mortgage, together with all the buildings and
improvements thereon and the privileges and appurtenances
thereto belonging or in any way appertaining.

Further notice is hereby given that the lands and premises may
be withdrawn from such sale and may be disposed of by private
contract without further notice given.
DATED at Moncton, New Brunswick, this 30th day of Septem-
ber, 2014.

Stewart McKelvey, Per: Micheline Doiron, Agents for the
Mortgagee, HarbourEdge Mortgage Investment Corporation,
Tel: 506-853-1963

The Royal Gazette is published every Wednesday under the
authority of the Queen’s Printer Act. Documents must be re-
ceived by the Royal Gazette Coordinator, Legislative
Services, no later than noon, at least seven days prior to
Wednesday’s publication. Each document must be separate
from the covering letter. Signatures on documents must be im-
mediately followed by the printed name. The Royal Gazette
Coordinator may refuse to publish a document if any part of it
is illegible, and may delay publication of any document for ad-
ministrative reasons.
Prepayment is required for the publication of all documents.
Standard documents have the following set fees:

Notices
Cost per
Insertion

Notice of the intention to apply for the enactment of a 
private bill

$ 20

Originating process $ 25
Order of a court $ 25
Notice under the Absconding Debtors Act $ 20
Notice under the General Rules under the Law Society Act,

1996, of disbarment or suspension or of application for
reinstatement or readmission

$ 20

Notice of examination under the Licensed Practical Nurses
Act

$ 25

Notice under the Motor Carrier Act $ 30
Any document under the Political Process Financing Act $ 20

Notice to creditors under New Brunswick Regulation 84-9
under the Probate Court Act

$ 20

Notice under the Quieting of Titles Act (Form 70B)
Note: Survey Maps cannot exceed 8.5″ x 14″

$120

Notice under the Sale of Lands Publication Act, if the notice is
1/2 page in length or less 

$ 20

Notice under the Sale of Lands Publication Act, if the notice is
greater than 1/2 page in length 

$ 75

Any document under the Winding-up and Restructuring Act
(Canada)

$ 20

Notice to Advertisers

dont le NID est 10199875, et plus précisément désignés dans
l’acte d’hypothèque, ainsi que tous les bâtiments qui s’y
trouvent et les améliorations qui y ont été apportées, ainsi que
les privilèges et dépendances qui s’y rattachent.
Sachez aussi que les terrains et les bâtiments peuvent être retirés
de la vente et vendus par contrat privé sans autre avis.é

FAIT à Moncton, au Nouveau-Brunswick, le 30 septembre
2014.

Micheline Doiron, du cabinet Stewart McKelvey, représentant
de la créancière hypothécaire, HarbourEdge Mortgage Invest-
ment Corporation, tél. : 506-853-1963

La Gazette royale est publiée tous les mercredis conformé-
ment à la Loi sur l’Imprimeur de la Reine. Les documents à
publier doivent parvenir à la coordonnatrice de la Gazette
royale, aux Services législatifs, à midi, au moins sept jours
avant le mercredi de publication. Chaque avis doit être séparé
de la lettre d’envoi. Les noms des signataires doivent suivre
immédiatement la signature. La coordonnatrice de la Gazette
royale peut refuser de publier un avis dont une partie est illi-
sible et retarder la publication d’un avis pour des raisons ad-
ministratives.
Le paiement d’avance est exigé pour la publication des avis.
Voici les tarifs pour les avis courants :

Avis
Coût par 
parution

Avis d’intention de demander l’adoption d’un projet de loi
d’intérêt privé

20 $

Acte introductif d’instance 25 $
Ordonnance rendue par une cour 25 $
Avis exigé par la Loi sur les débiteurs en fuite 20 $
Avis de radiation ou de suspension ou de demande de

réintégration ou de réadmission, exigé par les Règles
générales prises sous le régime de la Loi de 1996 sur le
Barreau 

20 $

Avis d’examen exigé par la Loi sur les infirmières et
infirmiers auxiliaires autorisés

25 $

Avis exigé par la Loi sur les transports routiers 30 $
Tout document devant être publié en vertu de la Loi sur le

financement de l’activité politique
20 $

Avis aux créanciers exigé par le Règlement du Nouveau-
Brunswick 84-9 établi en vertu de la Loi sur la Cour des
successions

20 $

Avis exigé par la Loi sur la validation des titres de propriété
(Formule 70B) 

Nota : Les plans d’arpentage ne doivent pas dépasser 8,5 po
sur 14 po

120 $

Avis exigé par la Loi sur la vente de biens-fonds par voie
d’annonces, si l’avis est d’une demi-page ou moins en
longueur 

20 $

Avis exigé par la Loi sur la vente de biens-fonds par voie
d’annonces, si l’avis est de plus d’une demi-page en
longueur 

75 $

Tout document devant être publié en vertu de la Loi sur les
liquidations et les restructurations (Canada)

20 $

Avis aux annonceurs
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Payments can be made by cash, MasterCard, VISA, cheque or
money order (payable to the Minister of Finance). No refunds
will be issued for cancellations.

The official version of The Royal Gazette is available free
on-line each Wednesday. This free on-line service replaces the
printed annual subscription service. The Royal Gazette can be
accessed on-line at:

http://www2.gnb.ca/content/gnb/en/departments/
attorney_general/royal_gazette.html

Print-on-demand copies of The Royal Gazette are available, at
the following address, at $4.00 per copy plus 13% tax, plus
shipping and handling where applicable.

Legislative Services
Office of the Attorney General

Chancery Place
675 King Street
P.O. Box 6000

Fredericton, NB E3B 5H1

Tel: 506-453-8372
E-mail: gazette@gnb.ca

Note: Deliveries are to be addressed to The Royal Gazette and
left with the Commissionaire.
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the original 
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cm or less 

Les paiements peuvent être faits en espèces, par carte de
crédit MasterCard ou VISA, ou par chèque ou mandat (à
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La version officielle de la Gazette royale est disponible gra-
tuitement et en ligne chaque mercredi. Ce service gratuit en
ligne remplace le service d’abonnement annuel. Vous trouve-
rez la Gazette royale à l’adresse suivante :

http://www2.gnb.ca/content/gnb/fr/ministeres/
procureur_general/gazette_royale.html

Nous offrons, sur demande, des exemplaires de la Gazette
royale, à l’adresse suivante, pour la somme de 4 $ l’exem-
plaire, plus la taxe de 13 %, ainsi que les frais applicables de
port et de manutention.

Services législatifs
Cabinet du procureur général

Place Chancery
675, rue King

C.P. 6000
Fredericton (N.-B.) E3B 5H1

Tél. : 506-453-8372
Courriel : gazette@gnb.ca

Note : Toute livraison étant adressée à la Gazette royale doit
être remise au commissionnaire.
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